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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৫২৩

৩৪/ রমূল (كتاب الديات)
পিরেদঃ ৯. কাসামার িভিেত মৃতুদ কাযকর না করা

ةامدِ بِالْقَسكِ الْقَوتَر ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا الْحسن بن محمدِ بن الصباح الزعفَران، حدَّثَنَا ابو نُعيم، حدَّثَنَا سعيدُ بن عبيدٍ

الطَّائ، عن بشَيرِ بن يسارٍ، زَعم انَّ رجً، من انْصارِ يقَال لَه سهل بن ابِ حثْمةَ

اخْبره انَّ نَفَرا من قَومه انْطَلَقُوا الَ خَيبر، فَتَفَرقُوا فيها، فَوجدُوا احدَهم قَتيً، فَقَالُوا

ِنَب َلفَانْطَلَقْنَا ا ،ًنَا قَاتملع و ا قَتَلْنَاهنَا، فَقَالُوا: مباحص قَتَلْتُم :منْدَهع دُوهجو لَّذِينل

اله صلَّ اله علَيه وسلَّم، قَال فَقَال لَهم تَاتُون بِالْبيِنَة علَ من قَتَل هذَا قَالُوا: ما لَنَا

هلَيع هال َّلص هال ِنَب رِهَودِ، فهانِ الْيميبِا ضنَر  :قَالُوا مَفُونَ للحفَي :ِنَةٌ، قَاليب

دَقَةالص بِلا نةً ماىم اهدفَو ،همد لطبنْ يا لَّمسو

صحيح

বাংলা

৪৫২৩। বািশর ইবনু ইয়াসার (রহঃ) সূে বিণত। তার মেত, সাহল ইবনু আবূ হাসমা (রাঃ) নামক জৈনক

আনসারী তােক জানান য, এই ু দল খায়বােরর উেেশ যাা কের সখােন পেছ তারা পরর পৃথক হেয়

যান। অতঃপর তারা তােদর একজনেক িনহত অবায় পান। তখন তারা যােদর িনকট তােক পেলন, তােদরেক

অিভযু কের বলেলন, তামরা আমােদর সাথীেক হতা কেরেছা। তারা বলেলা, আমরা তােক হতা কিরিন এবং

ক হতা কেরেছ তাও অবিহত নই।

অতঃপর আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট গলাম। বণনাকারী বেলন, িতিন (সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম) তােদরেক বলেলন, হতাকারীর িবপে তামরা মাণ দাও। তারা বলেলন, আমােদর িনকট

কােনা মাণ নই। িতিন বলেলন, তাহেল ওরা তামােদর জন কসম করেব। তারা বলেলন, আমরা ইয়াদী

জািতর শপেথ স নই। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার িদয়ােতর দাবী বািতল করােক
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সমীচীন মেন না কের তার জন সাদাকাহর একেশা উট িদয়াত িহেসেব দান করেলন।[1]

সহীহ।

English

Narrated Bashir b. Yasar:
That a man of the Ansar called Sahl b. Abi Hathmah told him that some
people of his tribe went to Khaibar and separated there. They found one of
them slain. They said to those with whom they had found him: You have
killed our friend. They replied: We did not kill him, nor do we know the
slayer. We (the people of the slain) then went to the Prophet of Allah (صلى الله عليه وسلم).
He said to them: Bring proof against the one who has slain him. They
replied: We have no proof. He said: Then they will take an oath for you. They
said: We do not accept the oaths of the Jews. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
did not like no responsibility should be fixed for his blood. So he himself paid
his bloodwit consisting of one hundred camels of sadaqah (i.e. camels sent
to the Prophet as zakat).

ফুটেনাট

[1]. এিট গত হেয়েছ সংেেপ হা/ ১৬৩৮।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ বুশায়র ইবন ইয়াসার (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61891

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

